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	Kiireloomulist kaitset vajava vaimse kultuuripärandi nimekiri

ICH-01 – juhised



Kiireloomulist kaitset vajava vaimse kultuuripärandi nimekiri

Juhised taotlusvormi ICH-01 täitmiseks
2020. aasta taotlusvoor
tähtaeg 31. märts 2019
Järgi juhiseid tähelepanelikult. Taotlust, mis ei ole nendega kooskõlas, ei võeta vastu. Liikmesriikidel soovitatakse pöörata tähelepanu vaimse kultuuripärandi kaitse komitee (edaspidi komitee) senistele otsustele ning soovitustele, mida on andnud varasemaid taotlusi hinnanud komisjonid. Taotlus peaks olema võimalikult hea kvaliteediga ning sisaldama kogu teavet, mida on vaja selle hindamiseks ja kultuuriilmingu edaspidiseks tutvustamiseks.
	Abimaterjal taotluse koostajale 
Vastavalt komitee otsusele 8.COM 8 on UNESCO sekretariaat koostanud dokumendi nimega „Aide-mémoire for completing a nomination to the to the Urgent Safeguarding List”. See hõlmab senises töös saadud kogemusi, kõiki komitee ja varasemaid taotlusi hinnanud komisjonide tähelepanekuid ja soovitusi. Eesmärk on riike taotluse koostamisel aidata. Abimaterjalis käsitletakse esmalt üldisi teemasid ja taotluse vormistusele esitatavaid nõudeid. Järgnevad selgitused taotlusvormi ICH-01 eri alalõikude kohta. Abimaterjal on kättesaadav inglise ja prantsuse keeles kodulehel

https://ich.unesco.org/en/forms.


Veel soovitatakse tutvuda varasemate heaks näiteks osutunud taotlustega, millele viidatakse samal kodulehel. See võimaldab õppida teiste riikide kogemusest ja parandada esitatavate taotluste kvaliteeti.
Taotluse esitamise tähtaeg
1. Taotluste esitamise tähtaeg on iga aasta 31. märtsil. Kuna 2019. aastal jääb see kuupäev nädalavahetusele, lükkub tähtaeg järgmisele tööpäevale. Taotlus peab jõudma UNESCOsse hiljemalt 1. aprilliks 2019 kell 17.00 Greenwichi aja järgi Siis hinnatakse seda võimalusel vaimse kultuuripärandi kaitse komitee istungil novembris või detsembris 2020. Taotlusi, mis jõuavad kohale hiljem, hinnatakse mõnes järgmises taotlusvoorus.
Taotluse esitamine
Taotluste läbivaatamise järjekord mitme taotluse esitamise korral
2. Riigid, mis esitavad ühte taotlusvooru mitu taotlust (või kellel on eelmistes voorudes hindamata jäänud taotlusi), peaksid ise kindlaks määrama, millises järjekorras tuleks nende taotlused läbi vaadata. See puudutab kõikidesse konventsiooni rahvusvahelistesse mehhanismidesse (kiireloomulist kaitset vajava vaimse kultuuripärandi nimekiri, esindusnimekiri, kaitsemeetmete register ja rahvusvahelise abi taotlused, mille maht ületab 100 000 USA dollarit) esitatud taotlusi.
Taotlusvorm ja taotluse keel
3. Taotlus esitatakse vormil ICH-01, kasutades käimasoleva taotlusvooru jaoks ettenähtud versiooni. Taotlusvorm on kodulehel https://ich.unesco.org/en/forms. Mitteametlik eestikeelne vorm on kodulehel http://www.unesco.ee/vkp-taotlusvormid.
4. Taotlusele kirjutab alla riigi volitatud esindaja. Mitme riigi ühistaotlusele kirjutavad alla kõigi osalevate riikide volitatud esindajad.
5. Taotlus esitatakse inglise või prantsuse keeles, mis on komitee töökeeled.
Taotluse vormistamine
6. Taotlusvorm ICH-01 peaks sisaldama ainult teksti ilma illustratsioonide või fotodeta. Paljudes alalõikudes on sõnade arv piiratud. Täita tuleb kõik alalõigud ja vastused peavad jääma vähima ja suurima lubatud sõnade arvu piiresse. Vastasel juhul on taotlus ebatäielik ja seda ei võeta hindamisele. Mitme riigi ühistaotlusele kehtivad erireeglid. Kahe riigi taotluses on lubatud sõnade arv 50% ning kolme ja enama riigi taotluses 100% suurem. See ei puuduta viiendat alalõiku, mis käsitleb nimistuid. Seal tuleb esitada iga osaleva riigi kohta vastus, mis jääb etteantud piiridesse.
7. Taotlus esitatakse kirjatüübis Arial, kirjasuurusega 11, kui tarkvara seda võimaldab. Vältida tuleks kaunistustega kirjatüüpe. Erimärgid tuleb esitada Unicode’is.
8. Allkirjastatud taotlus esitatakse ühepoolselt trükitud lahtistel A4 lehtedel (mitte köidetult).
Taotluse sisu
9. Taotlus peaks sisaldama vaid vormis ICH-01 nõutud teavet ja järgima vormis antud juhiseid. Teavet, mis ei asu õiges alalõigus, hindamisel arvesse ei võeta.
10. Vastavalt sellele, mida nõuavad taotluse eri osad, peaks tekst olema kirjeldav, selgitav või näitlikustav, mitte pelgalt deklaratiivne. Väiteid peaksid toetama selgitused ja tõendused. Iga taotlus peaks olema ainukordne. Teksti kopeerimine mõnest teisest taotlusest või varem avaldatud teksti kasutamine ilma allikale viitamata ei ole kohane.
11. Toetuskirju ja teisi sarnaseid materjale võetakse taotluse hindamisel arvesse vaid juhul, kui need pärinevad kogukonna liikmetelt või esindajatelt. Taotluses ei tohiks viidata muudele lisadele ja lisamaterjalidele kui alalõikudega 4.b. (eelnev vabatahtlik ja informeeritud nõusolek) ja 5. (kultuuriilmingu kuulumine nimistusse) seotud dokumendid.
12. Vaimse kultuuripärandi kaitse konventsiooni olulisi põhimõtteid on austus kogukondade, rühmade ja üksikisikute vahel. Taotluses tuleks vältida teiste riikide territooriumil leiduvate kultuuriilmingute ja nendega seotud tegevuste käsitlemist ega tohiks kasutada väljendeid, mis võivad takistada dialoogi, mis suhtub austusega maailma kultuurilisse kirevusse.
13. Kui kultuuriilming kantakse kiireloomulist kaitset vajava vaimse kultuuripärandi nimekirja, ei too see automaatselt kaasa rahalist toetust vaimse kultuuripärandi fondist. Kui samaaegselt nimekirja kandmisega soovitakse taotleda ka rahalist toetust, tuleks esitada taotlus ühendvormil ICH-01bis, mis on kodulehel https://ich.unesco.org/en/forms.
Taotluse esitamise aadress
14. Allkirjastatud taotlus saadetakse aadressil
Intangible Cultural Heritage Section

UNESCO 

7, place de Fontenoy

75352 Paris 07 SP

France

Tel: +33 (0) 1 45 68 11 12
15. Taotluse tekst esitatakse ka elektrooniliselt RTF- või DOC-vormingus CD-plaadil või saadetakse e-postiga aadressil ich-nominations@unesco.org. Suuremahulised failid nagu fotod ja video saab laadida üles aadressil http://www.unesco.org/tools/filedepot.
Lisamaterjalid
16. Fotod ja video peaksid andma edasi kultuuriilmingu olemust praegusel ajal, kujutama selle eri tahke ning keskenduma sellele, milline on kultuuriilmingu tähendus kogukonna jaoks, kuidas seda edasi antakse ja milliste probleemidega see silmitsi seisab. Tuleks vältida arhiivimaterjalide ja ainult esemeid kujutavate piltide kasutamist. Audiovisuaalsetes materjalides esitatav kirjeldus peaks olema kooskõlas taotluse tekstiga.
17. Taotluse juurde kuuluva video ettevalmistamisel palutakse anda kultuuriilmingust kõnelemiseks sõna võimalikult palju neile kogukondadele, rühmadele ja üksikisikutele, kelle pärandiga on tegu, mitte lasta sellest rääkida vaid kolmandatel isikutel. Kultuuriilminguga seotud tegevusi ja muud peaksid nad tutvustama tavapärases keskkonnas.
18. Taotluse hindamisel võetakse arvesse vaid neid fotosid ja videot, mille kasutamiseks antakse UNESCO-le õigus vormidega ICH-07-photo ja ICH-07-video.
Tehnilised nõuded kohustuslikele fotodele
19. Taotlus peaks sisaldama täpselt 10 hiljutist fotot. Need tuleks esitada digitaalselt TIFF-, RAW-, JPEG- või PDF-vormingus, eelistatult CD- või DVD-plaadil või mälupulgal. Kuna mitme riigi ühistaotluse puhul on olukord keerukam, võib nelja või enama riigi taotlusele lisada iga riigi kohta kuni kolm fotot.
20. Teravuselt ja eraldusvõimelt peaksid fotod sobima trükis avaldamiseks, laiuti või pikuti vähemalt 1800 pikslit.
21. Kui foto on olemas digitaalsel kujul, ei tohiks seda paberilt skaneerida. Fotot ei tohiks ka pikslite arvu muutes suurendada ega vähendada (resample).
22. Igal fotol peaks olema informatiivne pildiallkiri, mis märgitakse vormi ICH-07. Pildi peal ei tohiks olla teksti ega kuupäeva.
Tehnilised nõuded kohustuslikule videole
23. Taotlusele tuleks lisada 5- kuni 10-minutiline video inglis- või prantsuskeelse heliriba ja/või subtiitritega. Võimalusel võiks esitada video erinevates keeltes, sealhulgas originaalkeel(t)es. Võimalusel võiksid videol olla subtiitrid. Need peaksid olema pildist eraldi, näiteks SRT-, SUB-, SMI- või RT-vormingus. Kuna mitme riigi ühistaotluse puhul on olukord keerukam, võib nelja või enama riigi taotluse video olla kuni 20 minuti pikkune.
24. Video peaks olema vähemalt 700 pikslit lai ja piisavalt terav, et seda saaks vaadata arvuti täisekraanil. Video esitamiseks sobivad vormid on eelistuse järjekorras: Blu-ray, HDV (DV või MiniDV kassett), DVD või DV (DV, MiniDV või DVCAM kassett).
Lisamaterjalide nimekiri ja lihtlitsentsi andmine nende kasutamiseks
(vormid ICH-07-photo ja ICH-07-video)
25. Fotode ja video kohta tuleb esitada dokument, mis annab UNESCO-le lihtlitsentsi nende kasutamiseks kogu maailmas. Need peavad olema inglise või prantsuse keeles ja täpselt vastama vormide ICH-07 tekstile.
26. Litsents peab olema allkirjastatud. Kui õigused kuuluvad taotluse esitanud riigile, allkirjastab dokumendi selleks volitatud ametisik. Kui õigused kuuluvad fotograafile või filmitegijale, on riigi kohus temalt allkiri võtta. Iga autoriõiguste omaja materjalide kohta tuleb vormistada eraldi dokument.
27. Iga foto peab olema selgelt ja üheselt tuvastatav vormil ICH-07 märgitud tähise (enamasti faili nimi) ja pildiallkirja järgi. Pildiallkiri ei tohiks olla pikem kui 40 sõna ja see peaks sobima avaldamiseks. Video peab olema tuvastatav vormil ICH-07 märgitud tähise, pealkirja ja keele järgi. Kõigi fotode ja videote juurde tuleb märkida nende loomise aeg, autori nimi ja autoriõiguse tähis. Autoriõiguse tähis esitatakse kujul „[autoriõiguste omaja nimi], [aastaarv]”.
28. Vormid ICH-07 tuleks esitada ka elektrooniliselt (RTF- või DOC-vormingus) CD-plaadil või e‑postiga aadressil ich-nominations@unesco.org, et pildiallkirju ja autoriõigusi puudutavat teavet oleks lihtne talletada.
Taotluse esitamise õigus
29. Riigil on õigus esitada kiireloomulist kaitsest vajava vaimse kultuuripärandi nimekirja taotlus, mis puudutab tema territooriumil leiduvat vaimset kultuuripärandit. Kui üks ja seesama kultuuriilming on esindatud mitme riigi territooriumil, soovitatakse esitada ühistaotlus.
30. Taotluse esitanud riik võib selle tagasi võtta igal ajal enne seda, kui taotlust hakatakse komitee istungil läbi vaatama.
31. Äärmiselt kiireloomulistel juhtudel võib komitee büroo paluda esitada taotlus, mis vaadatakse läbi kiiremas tempos. Siis vaatab komitee taotluse läbi nii kiiresti kui võimalik. Sealjuures peetakse nõu asjassepuutuva riigi või asjassepuutuvate riikidega. Taotluse läbivaatamise korra kehtestab komitee büroo iga kord eraldi ja lähtuvalt olukorrast. Äärmiselt kiireloomulise kaitse vajadusele saab komitee büroo tähelepanu juhtida osalisriik, kelle territooriumil see kultuuriilming asub, mõni teine osalisriik, kogukond, kelle vaimse kultuuripärandiga on tegemist, või komitee nõuandev organisatsioon. Riiki või riike, keda see puudutab, teavitatakse õigeaegselt.
Taotluste läbivaatamise protsess
32. Kui taotlus jõuab sekretariaati, siis see registreeritakse, riigile saadetakse kättesaamiskinnitus ja kontrollitakse, kas taotluses on olemas kõik vajalik. Kui see pole nii, palub sekretariaat riigil esitada puuduv teave.
33. Laekunud taotluse laeb sekretariaat konventsiooni kodulehele üles käimasolevasse taotlusvooru esitatud kujul ja taotluse koostamise keeles. Kui sekretariaat saab kätte taotluse, mida on tema palvel täiendatud, asendab see konventsiooni kodulehele eelmise versiooni. Hiljem laetakse samale kodulehele ka tõlge prantsuse või inglise keelde.
34. Kiireloomulist kaitset vajava vaimse kultuuripärandi nimekirja esitatud taotlusi hindab komitee loodud hindamiskomisjon. Hinnatakse, kas taotlus on kooskõlas nimekirja kandmise kriteeriumitega, kui elujõuline on kultuuriilming ning kas esitatud kaitsekava on piisav ja reaalselt elluviidav. Hindamiskomisjon annab komiteele soovituse, kas kanda esitatud kultuuriilming nimekirja.
Ajakava
	31. märts 2019
	Selleks ajaks peavad kiireloomulist kaitset vajava vaimse kultuuripärandi nimekirja esitatud taotlused jõudma sekretariaati.

	30. juuni 2019
	Selleks ajaks registreerib sekretariaat taotlused, saadab kättesaamiskinnituse ja kontrollib, kas taotluses on olemas kõik vajalik. Kui taotlusest on midagi puudu, palutakse riigil seda täiendada.

	30. september 2019
	Juhul kui seda küsiti, tuleb selleks ajaks esitada sekretariaadile puuduv teave. Taotlused, mis on endiselt ebatäielikud, tagastatakse riikidele, kes saavad neid täiendada ja seejärel esitada mõnda järgmisse taotlusvooru.

	Detsember 2019 – mai 2020
	Hindamiskomisjon hindab taotlusi.

	Aprill–juuni 2020
	Hindamiskomisjoni viimane koosolek.

	Neli nädalat enne komitee istungit
	Sekretariaat saadab hindamiskomisjoni raporti komitee liikmetele. Raportiga saab tutvuda veebis.

	November või 
detsember 2020
	Komitee vaatab taotlused läbi ja annab neile lõpliku hinnangu.


Toetus taotluste ettevalmistamiseks
35. Konventsiooni osalisriigid saavad taotleda vaimse kultuuripärandi fondist rahvusvahelist abi nende taotluste ettevalmistamiseks, mis esitatakse kiireloomulist kaitset vajava vaimse kultuuripärandi nimekirja kas 2020. aastal või pärast seda. Taotlus toetuse saamiseks tuleb esitada hiljemalt 31. märtsil 2019 vormil ICH-05, mille saab kodulehelt https://ich.unesco.org/en/forms.
36. Toetuse abil koostatud taotlus tuleb esitada vormil ICH-01. 2021. aasta taotlusvooru tähtaeg on 31. märtsil 2020 ja 2022. aasta taotlusvooru tähtaeg 31. märtsil 2021.

Kontrollküsimustik taotluse nõuetekohaseks vormistamiseks
Taotlus, mis ei ole vormistatud vastavalt taotlusvormis ICH-01 ja käesolevas dokumendis antud juhistele, on ebetäielik ja seda ei edastata hindamiskomisjonile. Vastavalt rakendusjuhiste lõikele 54 tagastatakse ebetäielik taotlus osalisriigile ja selle saab täiendatud kujul esitada mõnda järgmisse taotlusvooru.
	Taotlusvorm
	Nõue täidetud?

	1
	Kas taotlus esitatakse vormil ICH-01, kasutades 2020. aasta taotlusvooru jaoks ettenähtud versiooni, mis on kodulehel https://ich.unesco.org/en/forms? Kas on kasutatud abimaterjali „Aide-mémoire for completing a nomination to the to the Urgent Safeguarding List”?
	 FORMCHECKBOX 


	2
	Kas taotlus on inglise või prantsuse keeles?
Taotlus tuleb esitada inglise või prantsuse keeles, need on komitee töökeeled.
	 FORMCHECKBOX 


	3
	Kas taotlus esitatakse ka elektrooniliselt RTF- või DOC-vormingus e-postiga aadressil ich-nominations@unesco.org või CD-plaadil?
	 FORMCHECKBOX 


	4
	Kas taotlusele on kirjutanud alla riigi volitatud esindaja?
Mitme riigi ühistaotlusele peab olema alla kirjutanud üks volitatud esindaja igast riigist. Kui taotlus on juba varem allkirjastatult esitatud, pole seda vaja uuesti teha.
	 FORMCHECKBOX 


	5
	Kas kõik taotlusvormi alalõigud on täidetud, järgides täpselt igas alalõigus lubatud sõnade arvu?
Vähimast ja suurimast lubatud sõnade arvust tuleb alati kinni pidada. Teavet, mis ei asu õiges alalõigus, hindamisel arvesse ei võeta.
	 FORMCHECKBOX 


	Lisamaterjalid: kogukonna nõusolek ja kuulumine nimistusse
	

	6
	Kas taotlusele on lisatud kogukonna või rühma eelneva vabatahtliku ja informeeritud nõusoleku avaldus?
Kogukonna või rühma eelnevat vabatahtlikku ja informeeritud nõusolekut taotluse esitamiseks võib tõendada kirjalikult, lindistusega või muul moel, sõltuvalt riigi seadustest ja kogukonna eripärast. Ühtlustatud vormiga nõusolekuavaldustele eelistatakse eriilmelisi nõusolekuavaldusi, mis annavad edasi erinevate kogukonna liikmete mõtteid ja esindavad niimoodi kogukonda kogu tema mitmekesisuses. Nõusolekuavaldus tuleks esitada nii kogukonna enda keeles kui ka inglise või prantsuse keeles.
Lisa taotlusvormile kogukonna nõusolekuavaldus ja kirjuta alalõigus 4.b., kuidas see on saadud ja millises vormis esitatud.
	 FORMCHECKBOX 


	7
	Kas taotlusele on lisatud dokument, mis tõendab, et kultuuriilming kuulub vaimse kultuuripärandi nimistusse?
Lisa taotlusele dokument, mis tõendab, et kultuuriilming kuulub taotluse esitanud riigi või riikide territooriumil leiduva vaimse kultuuripärandi nimistu(te)sse, mis on kooskõlas konventsiooni artiklitega 11 ja 12. Esitada tuleb ka asjakohane väljavõte nimistu(te)st nii algkeeles kui ka inglise või prantsuse keeles. See võib olla näiteks kõnealust kultuuriilmingut käsitlev nimistu sissekanne, mis sisaldab kirjeldust, teavet asukoha, kogukonna, elujõulisuse jms kohta. Lisada võib ka lingi nimistu kodulehele, kuid ainult lingist ei piisa.
	 FORMCHECKBOX 


	Audiovisuaalsed lisamaterjalid
	

	8
	Kas taotlusele on lisatud 10 hiljutist suure eraldusvõimega fotot?
Taotlus peaks sisaldama täpselt 10 hiljutist fotot, nelja või enama riigi ühistaotluse puhul rohkem. Need tuleks esitada digitaalselt TIFF-, RAW-, JPEG- või PDF-vormingus ja eelistatult CD- või DVD-plaadil või mälupulgal. Teravuselt ja eraldusvõimelt peaksid fotod sobima trükis avaldamiseks, laiuti või pikuti vähemalt 1800 pikslit. Pildi peal ei tohiks olla teksti ega kuupäeva.
	 FORMCHECKBOX 


	9
	Kas taotlusele on lisatud 5- kuni 10-minutiline (koos algus- ja lõputiitritega) video, millel on inglis- või prantsuskeelsed subtiitrid, kui videos kasutatakse mõnda muud keelt?
Taotlus peaks sisaldama 5- kuni 10-minutilist (nelja või enama riigi taotluse puhul kuni 20-minutilist) videot inglis- või prantsuskeelse heliriba ja/või subtiitritega. Video esitamiseks sobivad vormid on eelistuse järjekorras: Blu-ray, HDV (DV või MiniDV kassett), DVD või DV (DV, MiniDV või DVCAM kassett). Video võiks esitada eri keeltes, sealhulgas originaalkeel(t)es. Võimalusel võiksid videol olla subtiitrid. Need peaksid olema pildist eraldi, näiteks SRT-, SUB-, SMI- või RT-vormingus. Video peaks olema vähemalt 700 pikslit lai ja piisavalt terav, et seda saaks vaadata arvuti täisekraanil.
	 FORMCHECKBOX 


	10
	Kas taotlusele on lisatud allkirjastatud dokumendid, mis annavad UNESCO‑le lihtlitsentsi kõigi taotlusele lisatud audiovisuaalsete materjalide kasutamiseks (vorm ICH-07-photo fotode ja ICH-07-video video jaoks)?
Litsents peab olema inglise või prantsuse keeles ja täpselt vastama vormide ICH-07 tekstile. See peab olema allkirjastatud.
Iga foto peab olema selgelt ja üheselt tuvastatav vormil ICH-07 märgitud tähise (enamasti faili nimi) ja pildiallkirja järgi. Pildiallkiri ei tohiks olla pikem kui 40 sõna ja see peaks sobima avaldamiseks. Video peab olema tuvastatav vormil ICH-07 märgitud tähise, pealkirja ja keele järgi. Kõigi fotode ja videote juurde tuleb märkida nende loomise aeg, autori nimi ja autoriõiguse tähis. Autoriõiguse tähis esitatakse kujul „[autoriõiguste omaja nimi], [aastaarv]”.

Vormid ICH-07 tuleks esitada ka elektrooniliselt (RTF- või DOC-vormingus) CD-plaadil või e-postiga aadressil ich-nominations@unesco.org, et pildiallkirju ja autoriõigusi puudutavat teavet oleks lihtne talletada.
	 FORMCHECKBOX 



ICH-01-2020-juhised-ET
1
ICH-02-2013-Instructions-EN – revised on 16/12/2011 – page 2
ICH-01-2020-juhised-ET
3

[image: image1.jpg]